Партнёрское соглашение №      
	г. Казань
	«     »                 2022 г.


Общество с ограниченной ответственностью «Поволжский удостоверяющий центр», именуемое в дальнейшем Дистрибьютор/Правообладатель/Лицензиар, в лице директора Халиковой Евгении Константиновны, с одной стороны,      

 FORMTEXT 
     

 FORMTEXT 
     

 FORMTEXT 
     

 FORMTEXT 
     

 FORMTEXT 
     

 FORMTEXT 
     

 FORMTEXT 
     

 FORMTEXT 
     

 FORMTEXT 
     , именуемое в дальнейшем Партнёр/Лицензиат, в лице      

 FORMTEXT 
     

 FORMTEXT 
     

 FORMTEXT 
     

 FORMTEXT 
     

 FORMTEXT 
     

 FORMTEXT 
     

 FORMTEXT 
     , действующего на основании     

 FORMTEXT 
     

 FORMTEXT 
     , с другой стороны, далее вместе именуемые – Стороны, а каждое по отдельности – Сторона, заключили настоящее партнёрское соглашение (далее – Соглашение,  настоящее Соглашение) о нижеследующем:

1. Предмет Соглашения

1.1. Дистрибьютор берёт на себя обязательства в соответствии с Заявками, поступающими от Партнёра, и в сроки, оговариваемые при оформлении этих Заявок, осуществлять поставку Партнёру экземпляров программ для ЭВМ, в целях их реализации Партнёром третьим лицам, а Партнёр обязуется принимать указанные экземпляры и оплачивать их стоимость.

1.2. По согласованию сторон по настоящему Соглашению Партнёру могут передаваться права использования программ для ЭВМ, предусмотренные Заявками Партнёра. В этом случае применяются условия раздела 3 настоящего Соглашения.
1.3. Стоимость передаваемых экземпляров и прав использования программ для ЭВМ указывается в Спецификации.
2. Порядок поставки экземпляров программ для ЭВМ
2.1. Экземпляры программ для ЭВМ поставляются Дистрибьютором Партнёру и на основании Заявок, направленных Партнёром в письменной или электронной форме и принятых Дистрибьютором.
2.2. Заявки составляются Партнёром в свободной форме и должны содержать наименования (перечень) и количество экземпляров программ для ЭВМ, необходимых к поставке. 
2.3. Заявка может также содержать перечень прав использования программ для ЭВМ, в соответствии с пунктом 1.2. настоящего Соглашения. В этом случае в Заявке может отсутствовать информация, предусмотренная пунктом 2.2. Соглашения, и к передаваемым правам применяются условия раздела 3 настоящего Соглашения.

2.4. Дистрибьютор обязуется в течение 2 (двух) рабочих дней с момента получения Заявки уведомить Партнёра о ее принятии, либо о невозможности исполнения Заявки полностью или частично. В случае принятия Заявка Дистрибьютор направляет Партнёру спецификацию с указанием стоимости экземпляров и/или прав использования программ для ЭВМ. 

2.5. По получении Спецификации Партнёр, при согласии с ее условиями, направляет Дистрибьютору уведомление о принятии Спецификации либо подписанный экземпляр Спецификации. 
2.6. В течение 1 (одного) рабочего дня с момента принятия Заявки, Дистрибьютор выставляет Партнёру счёт на оплату указанных в Заявке экземпляров и/или прав использования программ для ЭВМ. Счёт выставляется и оплачивается Партнёром в соответствии с разделом 4 настоящего Соглашения. 
2.7. Поставка осуществляется в срок, предусмотренный Спецификацией.
2.8. Стоимость доставки согласуется Сторонами дополнительно и указывается Дистрибьютором в счёте.

2.9. Обязанность Дистрибьютора поставить экземпляры прав для ЭВМ считается исполненной с момента передачи экземпляров представителю Партнёра, предъявившему оригинал доверенности на получение экземпляров, выданной Партнёром (или заверенную Партнёром копию доверенности), и подписания уполномоченными представителями Сторон товарной накладной №ТОРГ-12. С этого же момента Партнёру переходит право собственности на экземпляры программ для ЭВМ.
Обязанность Дистрибьютора поставить экземпляры программ для ЭВМ в электронном виде считается исполненной с момента подписания Сторонами товарной накладной.

2.10. Приёмка экземпляров программ для ЭВМ по количеству и ассортименту производится в момент передачи экземпляров представителю Партнёра. Подписание представителем Партнёра товарной накладной без составления оригинала акта об установленном расхождении по количеству и ассортименту подтверждает отсутствие у Партнёра претензий по количеству и/или ассортименту принятых экземпляров программ для ЭВМ.

2.11. Дистрибьютор устанавливает на материальные носители, в которых выражена программа для ЭВМ, гарантийной срок, равный 1 (одному) году. Гарантия распространяется на неисправные материальные носители.

Гарантия не распространяется на дефекты и неисправности материальных носителей, возникшие после передачи носителей Партнёру вследствие их ненадлежащей эксплуатации или использования не по назначению.
3. Порядок передачи прав использования программ для ЭВМ

3.1. В случае указания в Заявке Партнёра прав использования программ для ЭВМ, подлежащих передаче Партнёру, Дистрибьютор в качестве Лицензиара осуществляет такую передачу Партнёру (Лицензиату) соответствующих прав на нижеследующих условиях.

3.2. Права использования программ для ЭВМ включают в себя использование соответствующих программ для ЭВМ путём воспроизведения, ограниченного инсталляцией, копированием и запуском программ для ЭВМ. Указанные права передаются в пределах и на срок, предусмотренные соглашением с конечным пользователем, предоставляемым Правообладателем (обладателем исключительного права на программу для ЭВМ) вместе с соответствующими экземплярами программ для ЭВМ, на территории Российской Федерации. Лицензиат не вправе самостоятельно осуществлять декомпиляцию, доработку и/или модификацию Программы. Лицензиат вправе заключить с Лицензиаром (Правообладателем) отдельный договор на доработку и/или модификацию Программы в соответствии с особенностями ее эксплуатации Лицензиатом. Лицензиат не вправе изменять наименование Программы, изменять и/или удалять знаки охраны авторского права или иное указание на Правообладателя. Лицензиат не вправе совершать в отношении Программы в целом и ее компонент в отдельности какие-либо действия, нарушающие российские и международные правовые нормы в области авторского права. За исключением использования в объемах и способами, прямо предусмотренными настоящим Соглашением, Лицензиат не имеет никаких других прав как на Программу в целом, так и на ее компоненты в отдельности. В частности, Лицензиат не имеет право изменять, декомпилировать, дизассемблировать, дешифровать и производить иные действия с объектным кодом Программы, имеющие целью получение информации о реализации алгоритмов, используемых в Программе, создавать производные программные продукты с использованием Программы, воспроизводить, иначе чем определено пункте 3.2. настоящего Соглашения, исследовать и модифицировать структуру и формат хранения данных, изменять руководства пользователя, изображения и иные компоненты Программы, а также осуществлять (разрешать осуществлять) иное использование Программы, без письменного согласия Лицензиара. В случае совершения Лицензиатом любого из указанных в этом пункте Соглашенияа действий Лицензиар оставляет за собой право в одностороннем порядке в любое время расторгнуть настоящее Соглашение, письменно уведомив Лицензиата за 5 (пять) рабочих дней до даты расторжения.
3.3. Партнёр вправе передавать права использования программ для ЭВМ третьим лицам путём заключения с ними сублицензионных договоров на условиях, предусмотренных пунктом 3.2. настоящего Соглашения.

3.4. Сумма вознаграждения Дистрибьютора (Лицензиара) за переданные права использования программ для ЭВМ указывается в счёте. Оплата вознаграждения осуществляется Партнёром (Лицензиатом) одновременно с оплатой экземпляров программ для ЭВМ в соответствии с разделом 4 настоящего Соглашения.

3.5. Права использования программ для ЭВМ передаются Партнёру (Лицензиату) путём подписания Сторонами Акта приёма-передачи прав (далее - Акт). С момента подписания Акта обязанность Дистрибьютора (Лицензиара) по передаче соответствующих прав считается исполненной.

3.6. В случае использования Правообладателем технических средств защиты передаваемых прав использования программ для ЭВМ, Дистрибьютор (Лицензиар) обязуется одновременно с передачей указанных прав предоставить Партнёру (Лицензиату) возможность использования программ для ЭВМ, в том числе путём сообщения ему необходимых ключей доступа и паролей.

4. Условия расчётов 
4.1. За предоставляемые по настоящему Соглашению права Лицензиат обязуется выплатить Лицензиару вознаграждение, размер которого определяется в соответствующей Спецификации. Налогом на добавленную стоимость (НДС) не облагается в связи с применением Лицензиаром упрощенной системы налогообложения в соответствии со статьей 346.11. Налогового кодекса Российской Федерации.

4.2. Счета выставляются Дистрибьютором, и все платежи по настоящему Соглашению осуществляются в валюте Российской Федерации путём перечисления денежных средств на расчётный счёт Дистрибьютора. 
4.3. Партнёр обязуется в течение 5 (пяти) банковских дней с момента выставления счёта Дистрибьютором оплатить его в полном объеме, если иной срок не указан в Спецификации.
4.4. Днём оплаты признаётся день зачисления денежных средств на расчетный счёт Партнёра. По требованию Дистрибьютора Партнёр предоставляет ему копию платёжного поручения с отметкой банка о принятии к исполнению.

4.5. Условия настоящего раздела действуют, если иное не предусмотрено в соответствующем счёте.

5. Информационная поддержка
5.1. Партнёр может использовать информацию с web-сайта Дистрибьютора. Партнёр может включать новости от Дистрибьютора в свои информационные сообщения, рассылаемые по электронной почте своим клиентам, а также публикуемые на своём web-сайте https://vrca.ru/.

5.2. Дистрибьютор должен обеспечить Партнёру информационное обеспечение всеми доступными ему материалами.

5.3. При письменном запросе Партнёра Дистрибьютор обязуется предоставить Партнёру авторизационные письма, подтверждающие партнерские отношения Сторон.

6. Ответственность Сторон

6.1. За невыполнение или ненадлежащее выполнение обязательств по настоящему Соглашению стороны несут ответственность в соответствии с действующим законодательством Российской Федерации и настоящим Соглашением.

6.2. Партнёр обязуется соблюдать политику ценообразования, оговорённую Правообладателем программ для ЭВМ, в частности, при передаче прав на программы для ЭВМ, указываемых ниже правообладателей, при обращении к третьим лицам выставлять любые коммерческие предложения и счета на передачу любых экземпляров/прав использования программ для ЭВМ этих Правообладателей не ниже чем по рекомендованным правообладателем розничным ценам.

6.3. В случае проведения тендера/аукциона/конкурса, иной закупочной процедуры, с участием программного обеспечения правообладателей, указанных в пункте 6.2. настоящего Соглашения, любые скидки от рекомендованной цены должны быть согласованы через Дистрибьютора и могут быть предоставлены конечному пользователю только с письменного согласия Правообладателя.

6.4. В случае неисполнения Партнёром обязательств, изложенных в пунктах 6.2. и 6.3. настоящего Соглашения, Дистрибьютор вправе применить к Партнёру штрафные санкции, в виде налагаемого штрафа, равного 10 (десяти) % от суммы сделки, в ценах, рекомендованных правообладателем программ для ЭВМ. Дистрибутор также оставляет за собой право отказаться от исполнения соответствующего заказа Партнёра и отозвать лицензии на права использования программ для ЭВМ, без компенсации издержек Партнёра.

6.5. Повторное нарушение Партнёром положений пунктов 6.2. и 6.3. настоящего Соглашения, может служить основанием для расторжения настоящего Соглашения.

6.6. За необоснованный отказ в приёме экземпляров/прав использования программ для ЭВМ (необоснованный отказ от подписания товарной накладной или акта приёма-передачи прав) Партнёр по требованию Дистрибьютора уплачивает последнему штраф в размере, определяемом Дистрибьютором, но не превышающем 10 (десяти) процентов от стоимости экземпляров/прав использования программ для ЭВМ, от принятия которых Партнёр необоснованно отказывается.

6.7. Дистрибьютор гарантирует, что предоставляемые по настоящему Соглашению права использования программ для ЭВМ не нарушают законных прав и интересов третьих лиц и не обременены претензиями со стороны третьих лиц. 

7. Обстоятельства непреодолимой силы

7.1. Стороны по настоящему Соглашению освобождаются от ответственности за полное или частичное неисполнение своих обязательств в случае, если такое неисполнение явилось следствием обстоятельств непреодолимой силы, то есть событий, которые нельзя было предвидеть или предотвратить. К таким событиям относятся: стихийные бедствия, военные действия, пандемия, эпидемия, принятие государственными органами или органами местного самоуправления нормативных или правоприменительных актов и иные действия, находящиеся вне разумного предвидения и контроля Сторон.

7.2. При наступлении обстоятельств, указанных в пункте 7.1. настоящего Соглашения, каждая Сторона должна не позднее 5 (пяти) рабочих дней с момента наступления таких обстоятельств известить о них в письменном виде другую Сторону. Извещение должно содержать данные о характере обстоятельств, оценку их влияния на возможность исполнения Стороной своих обязательств по данному Соглашению, а также предполагаемые сроки их действия.

7.3. В случае наступления обстоятельств, предусмотренных пунктом 7.1. настоящего Соглашения, срок выполнения Стороной обязательств по настоящему Соглашению отодвигается соразмерно времени, в течение которого действуют эти обстоятельства и их последствия.

7.4. Если действие обстоятельств непреодолимой силы продолжается свыше одного месяца, Стороны проводят дополнительные переговоры для выявления приемлемых альтернативных способов исполнения настоящего Соглашения либо настоящее Соглашение подлежит расторжению в установленном порядке.

8. Арбитраж

8.1. Споры и разногласия, возникающие из настоящего Соглашения или в связи с ним, должны по возможности разрешаться в претензионном порядке. Срок ответа на претензию – 15 (пятнадцать) рабочих дней.
8.2. В случае невозможности достижения согласия дело может быть передано в Арбитражный суд по месту нахождения Ответчика для рассмотрения в соответствии с законодательством Российской Федерации.

9. Прочие условия. Конфиденциальность

9.1. С момента заключения настоящего Соглашения все предыдущие переговоры и переписка по нему теряют силу.

9.2. Ни одна из сторон не вправе передавать третьим лицам права и обязательства по настоящему Соглашению без письменного согласия другой Стороны.

9.3. В случае изменения банковских реквизитов, названия или юридического адреса компании Стороны должны известить об этом друг друга в течение пяти дней, при этом заключения какого-либо дополнительного соглашения между Сторонами в целях закрепить указанные изменения в нём не требуется.

9.4. В случае противоречия условий настоящего Соглашения условиям дополнительных соглашений к нему, подписанных Сторонами, действуют условия соответствующего дополнительного соглашения.
9.5. Под рабочими днями в целях исполнения Сторонами обязательств по настоящему Соглашению понимаются рабочие дни исходя из пятидневной рабочей недели (все дни недели, кроме субботы и воскресенья), не являющиеся праздничными нерабочими днями в соответствии с действующим законодательством Российской Федерации.

9.6. Стороны в течение срока действия настоящего Соглашения, а также в течение двух лет по окончании срока его действия, обязуются обеспечить конфиденциальность содержания настоящего Соглашения, а также любой иной информации и данных, получаемых друг от друга в связи с исполнением настоящего Соглашения, за исключением информации и данных, являющихся общедоступными (далее – конфиденциальная информация). Каждая из Сторон обязуется не разглашать конфиденциальную информацию третьим лицам без получения предварительного письменного согласия Стороны, являющейся владельцем конфиденциальной информации.

9.7. Стороны обязаны незамедлительно сообщить друг другу о допущенном ими либо ставшим им известным факте разглашения или угрозы разглашения, незаконном получении или незаконном использовании конфиденциальной информации третьими лицами.

9.8. Стороны не вправе в одностороннем порядке прекращать охрану конфиденциальности конфиденциальной информации, предусмотренной настоящим Соглашением, в том числе в случае своей реорганизации или ликвидации в соответствии с гражданским законодательством.

9.9. Под разглашением конфиденциальной информации в рамках настоящего Соглашения понимается действие или бездействие одной из Сторон Соглашения, в результате которого конфиденциальная информация становится известной третьим лицам в отсутствие согласия на это владельца конфиденциальной информации. При этом форма разглашения конфиденциальной информации третьим лицам (устная, письменная, с использованием технических средств и др.) не имеет значения.

9.10. Не является нарушением конфиденциальности предоставление конфиденциальной информации по законному требованию правоохранительных и иных уполномоченных государственных органов и должностных лиц в случаях и в порядке, предусмотренных применимым законодательством Российской Федерации.

В случае раскрытия конфиденциальной информации указанным органам и/или лицам Сторона, раскрывшая конфиденциальную информацию, письменно уведомляет владельца конфиденциальной информации о факте предоставления такой информации, ее содержании и органе, которому предоставлена конфиденциальная информация, не позднее 2 (двух) рабочих дней с момента раскрытия конфиденциальной информации.

10. Антикорупционные условия

10.1. Стороны, их аффилированные лица, работники или посредники не вправе предпринимать в отношении друг друга любые действия, квалифицируемые действующим законодательством Российской Федерации, а также международными актами, как дача взятки, коммерческий подкуп, а также иные действия, нарушающие требования действующего законодательства и международных актов о противодействии коррупции, с целью получения каких-либо необоснованных преимуществ при заключении/исполнении настоящего Соглашения либо приобретении права заключения договоров в будущем (далее антикоррупционные условия), а также, но не исключительно:

•
прямо или косвенно предлагать и/или передавать денежные средства, ценные бумаги или иное имущество;

•
злоупотреблять должностными полномочиями;

•
безвозмездно или со значительным безосновательным снижением цены оказывать услуги (производить работы);

•
обещать вышеуказанные преимущества, а также какие-либо выгоды и ценности;

•
совершать действия по легализации (отмыванию) доходов, полученных преступным путем.

10.2. Стороны считают нарушением антикоррупционных условий любые названные и им подобные действия даже в том случае, если в отношении виновных лиц не возбуждалось уголовное дело по факту коммерческого подкупа, взятки, злоупотребления должностными полномочиями и т. д. Нарушение антикоррупционных условий по настоящему Соглашению Стороны признают существенным нарушением Соглашения.

       Стороны обязуются уведомлять друг друга в письменной форме о фактах нарушения антикоррупционных условий либо о потенциальной возможности их нарушения.

       В уведомлении Сторона обязана сослаться на факты и предоставить доказательства, достоверно подтверждающие или дающие основание предполагать, что произошло или может произойти нарушение антикоррупционных условий и, в связи с этим, вправе приостановить исполнение своих обязательств по настоящему Соглашению до получения подтверждения, что нарушения не произошло или не произойдет.

       Получившая уведомление Сторона в ответ вправе направить утверждение о том, что нарушения не произошло, приложив соответствующие опровергающие доказательства или заверить, что нарушения не произойдёт. Указанное выше утверждение (заверение) должно быть направлено такой Стороной не позднее 5 (пяти) рабочих дней с даты получения письменного уведомления от другой Стороны.

10.3. В случае нарушения одной из Сторон антикоррупционных условий и/или не направления получившей уведомление Стороной в установленный настоящим Соглашением срок утверждения/заверения о том, что нарушение не произошло/не произойдет, направившая уведомление Сторона вправе в одностороннем внесудебном порядке отказаться от исполнения настоящего Соглашения. Отказ от исполнения Соглашения осуществляется путем направления соответствующего уведомления. В таком случае Соглашение будет считаться расторгнутым с момента получения другой Стороной уведомления или с момента, указанного в таком уведомлении.

      Использование пострадавшей Стороной данного способа защиты не является основанием для применения к ней каких-либо мер ответственности, связанных с отказом другой Стороной от исполнения Соглашения.

      В случае отказа от Соглашения в результате нарушения антикоррупционных условий, отказавшаяся от Соглашения Сторона вправе требовать полного возмещения всех причиненных ей убытков, в том числе возмещения упущенной выгоды.

11. Срок действия Соглашения

11.1. Настоящее Соглашение заключено сроком на 12 (двенадцать) месяцев и вступает в силу с момента его подписания Партнёром.

11.2. Срок действия настоящего Соглашения автоматически продлевается на каждые следующие 12 (двенадцать) месяцев, если ни одна из Сторон не позднее, чем за две недели до окончания срока действия Соглашения не направила другой Стороне письменного извещения о своём желании расторгнуть настоящее Соглашение.

11.3. Настоящее Соглашение может быть расторгнуто в течение двух недель с момента письменного извещения одной из сторон о своём желании прекратить действие данного соглашения.

11.4. Прекращение срока действия данного соглашения не освобождает ни одну из Сторон от исполнения обязательств, предусмотренных Соглашением и возникших в период его действия.

12. Юридические адреса и банковские реквизиты Сторон

	Дистрибьютор/Правообладатель/Лицензиар
	Партнёр/Лицензиат

	ООО «Поволжский удостоверяющий центр»

Юридически адрес: 420097 г. Казань ул. Лейтенанта Шмидта, д. 35А офис 113

Адрес фактического местонахождения: 420097 г. Казань ул. Лейтенанта Шмидта, д. 35А офис 113

Тел.: 8(843) 260-88-33, 260-88-34

ИНН: 1655362155 КПП: 165501001

ОГРН 1161690110075

Отделение «Банк Татарстан» №8610 ПАО СБЕРБАНК г. Казань

Р/счет: 40702810962190102445

К/счет: 30101810600000000603

БИК: 049205603
	


13. Подписи Сторон

	От Дистрибьютора/Правообладателя/Лицензиара
	От Партнёра/Лицензиата

	Директор
________________________ /Е. К. Халикова/

м.п.
	     ________________________ /_____________/

м.п.
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